
Csallóközkürti  
A Csallóközkürti önkormányzat negyedéves információs lapja | III. évfolyam | 1. szám | 2024. április

Ohradský Hlásnik | Informačný spravodajca samosprávy obce Ohrady | III. ročník | 1. číslo | január 2024 

Április 13-án nagyszabású ünnepélyt 
rendezett a Csallóközkürti Borbarátok 
Asztaltársaságának Borlovagrendje a 
helyi kultúrházban. Az esemény apro-
pója, amelyen hazai és külföldi bor-
lovagrendek sokasága tette tiszteletét, 
az új borlovagok felavatásán kívül, a 
borlovagrend alakulásának 10. év-
fordulójának a megünneplése is része 
volt. A rendezvény pontban, délben 
kezdődött, az egyes borlovagrendek 
színpompás, ünnepélyes bevonulá-
sával. Az üdvözlő beszéd után követ-
kezett a Csallóközkürti Asszonykórus 
népdalcsokra, majd Bugár Noémi és 
Keszely Aurél néptánc bemutatója. 
Ezek után Bugár István elnök és 
nagymester köszöntötte az egybe-
gyűlteket, Gyürky Antal 1879-ben 
írt borászati szótárából vett idézettel: 
„Csak a valódi, tiszta, jó bor egyedül 
az, ami az ember szervezetének meg-
felelő módon izgató és élvezetet okozó 
szer. Jótékonyan hat és az egészségre 

kedvező befolyással van. Sokszor pedig 
valóságos gyógyszer.” Az elnök, nagy-
mester visszaemlékezett a kezdetekre 
is: „A régi, 20 éves gondolat, 10 
évvel ezelőtt valósággá vált, amikor 
Végh Endre és Pink Ferenc, Bozay 
plébánossal együtt közösen felavatták 
az alakuló rend zászlóját, amelyet az 
első, ünnepélyes borlovag avatás kö-
vetett. Azóta rendes tagja vagyunk a 
Borlovagrendek Nemzetközi Világ-
szövetségének, amelynek a székhelye 
Párizsban van. A világ minden tájáról, 
Új Zélandtól Norvégiáig, Japántól 
Argentínáig,  borrendek alkotják a 
szövetséget. És közöttük a mi bor-
rendünk. Nagy megtiszteltetés bor-
rendünk számára hogy a januári 
kongresszuson engem, egy kis szlo-
vákiai magyar falucska borrendjének 
képviselőjét, az elkövetkező 6 évre 
újra választottak a világszövetség igaz-
gatótanácsa alelnökének. Ez mutatja 
azt is, hogy borrendünket elismeréssel 

vezetik nemzetközi szinten is” – 
mondta beszédében az elnök. Az 
összesereglett borrendek lovagjait 
Rabay Anikó polgármester is köszön-
tötte: „Önök egy olyan hagyomá-
nyőrző közösség, amely elkötelezett 
azon értékek és eszmék mellett, ame-
lyek az igazi, minőségi borászatot és 
borkultúrát jellemzik. Ezt a találkozót 
megkoronázza az új tagok avatása is, 
ami nem csupán a borlovagrendhez 
való csatlakozást jelenti, hanem egy-
fajta elkötelezettség vállalás is, hogy 
az új tagok, majd folytatják és öreg-
bítik a borászat hagyományait” – 
hangsúlyozta a polgármester asszony. 
Majd következett az új borrendi tagok 
avatása, koccintás az új borlovagokra, 
szentmise a helyi római katolikus 
templomban és a bor megáldása.  
A szentmise után a kultúrházban 
folytatódott a jó kedélyű eszmecsere, 
kóstolgatás, kötetlen beszélgetés és 
borozgatás.                                 (sk)
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Tiszteljük a jót, avagy a Bor és Borlovagok ünnepe
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A CSEMADOK helyi alapszervezete 
számára mozgalmasan indult az új 
év. Január közepétől kezdtek fel-
pörögni az események.  
 
A Magyar Kultúra Napja alkalmából 
szervezett ünnepi esten kitüntetésben 
részesültünk, mert a Dunaszerdahelyi 
Területi Választmány jóvoltából ebben 
az esztendőben mi vehettük át a 
„Csallóköz Kultúrájáért” közműve-
lődési díjat. Nagy megtiszteltetés és 
a további munkánkhoz nagy moti-

vációt is jelent ez számunkra. A hónap 
utolsó napjaiban tartottuk műsorral 
egybekötött évzáró ülésünket, amelyen 
vendégként fogadtuk Sátor Zoltánt, 
a Csemadok országos elnökségi tagját. 
A hivatalos rész után felléptek a helyi 
óvodások, a Tündérkert hagyomá-
nyőrző gyerekcsoport és Bíró Palkó 
magyar népmesével, valamint Filko 
Léna szóló énekkel. 
   Két nappal később, teltház előtt 
mutatta be a Wurczer Társulat a Csár-
dáskirálynő című operett keresztmet-

szetét. A végén állva tapsolta a kö-
zönség a produkciót. Az operett elő-
adást Molnár Máté humoros műsora 
előzte meg, aki „Kató néni” bőrébe 
bújva nevettette meg a közönséget.  
   Februárban, kötetlen beszélgetésre 
hívtuk körünkbe községünk szülöttjét, 
Bíró Attilát, az ultrafutás helyi nagy-
követét, aki az elmúlt év novembe-
rében sikeresen teljesítette a Spart-
hatlon 246 kilométerét. Élményeiről, 
eddigi pályafutásáról és a jövőbeli 
terveiről számolt be a megjelent kö-
zönség előtt. 
   Megalakult szervezetünk részeként 
egy fiatal lányokból és fiúkból álló 
ifjúsági csoport, akik lelkes próbák 
után, a márciusi megemlékezésen 
mutatkoztak be először a nagykö-
zönség előtt – nagy sikerrel. 
   Virágvasárnapot megelőző szom-
baton a helyi önkormányzattal együtt 
megszerveztük Húsvétváró délutá-
nunkat a falu központjában. Meghí-
vásunkat elfogadták kézműves kis-
iparosok, akik kínálták (volna) por-
tékájukat. Az esemény megnyitója 
után a vásár velejárójaként a rendezőség 
gazdag kultúrműsorral is készült mint 

CSEMADOK,  
azaz Csapatnyi Ember Magyar Alkoss Dolgozz Okosan Közösségünkért
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a Tündérkert gyerekcsoport fellépése, 
Bugár Noémi és Keszely Aurél néptánc 
produkciója, kisállat simogatás, kéz-
műves sarok, ügyességi játékok. Sajnos 
a délután rövidre sikeredett, mert az 
időjárás nem volt kegyes a rendez-

vényhez. Mi azért köszönjük min-
denkinek, aki bármilyen módon részese 
volt a rendezvénynek. 
   Ez a kis kudarc nem szegi kedvünket 
és további programokkal szeretnénk 
kedveskedni a falu lakosságának az 

egész év folyamán, hiszen CSEMA-
DOK, azaz Csapatnyi Ember Magyar 
Alkoss Dolgozz Okosan Közösségün-
kért.  

Csikmák Mónika 
elnök 

KépekbenHúsvétvárás Kürtön
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November 11-én ünnepelte elindu-
lásának első évfordulóját a csallóköz-
kürti Szent István cserkészraj. Veze-
tőjük, Balogh Gábor mesélt a 
kezdetekről: „Még dunaszerdahelyi 
tartózkodásom idején kezdtem el a 
cserkészkedést, és amikor Csallóköz-
kürtre költöztünk feleségemmel, 
Krisztinával itt is folytattuk ezeket az 
aktivitásokat. Csatlakoztak hozzánk 
a Haver testvérek, Denisa és Márta, 
továbbá barátunk, Meleg Péter. A to-
borozást a helyi alapiskolában kezd-
tük. Jelenleg 25-30 között mozog a 
taglétszámunk és a nyékvárkonyi 5. 
számú Szent Jakab cserkészcsapat 
cserkészrajaként működünk. Ha 
minden feltételt teljesítünk, hama-
rosan már önálló csapatként működ-
hetünk. Sík Sándor elvei alapján a 
mi mottónk is az, hogy „Emberebb 
embert”. „Magyarabb magyart” ne-
veljünk cserkészeinkből.” 
   Az eltelt másfél évben bőven akadt 
aktivitás a helyi cserkészberkekben. 
Volt tanyázás, húsvétváró, biciklitúra, 
évzáró és még tábor is. A cserkészek 
hetente találkoznak, minden szom-
baton 10:00-kor a cserkész foglalko-
zásokon, azaz őrsi gyűléseken. Az őrsi 
rendszert, melyben kis csoportokat 
vezet egy őrsvezető, még 1907-ben, 
Lord Robert Stephenson Smith Ba-
den-Powell of Gillwell, a cserkész-
mozgalom alapítója találta ki, akit a 
cserkészek nemes egyszerűséggel csak 

Bi-Pi–nek neveznek. Már nagy gőzzel 
folyik a tavaszi időszak szervezése, 
amikorra is két nagyszabású rendez-
vényt terveztek be. Az első az április 
6-i szövetségi tisztújító közgyűlés 
volt. Itt a Szlovákiai Magyar Cser-
készszövetség megújított struktúrá-
jába választottak tisztségviselőket. Az 
elnökség tagja lett Balogh Gábor is, 
ő a Cserkészszövetség elnöki pozíci-
óját tölti be. A raj tagjai közül még 
Haver Denisát választották meg is-
mételten az Ellenőrző Bizottság tagjai 
közé. Ezen az akción több mint 70 
cserkész vett részt az egész Felvidék-
ről. A közgyűlés szervezésében nagy 
segítség volt a község polgármestere, 
Ing. Rabay Anikó, így az gond nélkül 
valósulhatott meg Csallóközkürtön. 
A második nagy program az április 

27-ére tervezett cserkészbál, melyre 
cserkészeket, szülőket és cserkészba-
rátokat várnak sok szeretettel a cser-
készraj vezetői. 
   A Szent István cserkészraj életében 
hatalmas mérföldkő volt március 16-
a, hiszen ezen a napon avatták fel 
első cserkészeiket és kiscserkészeiket, 
így 7 cserkésszel és 10 kiscserkésszel 
gazdagodott a raj. A fogadalomtétel 
a tavaszi tanyázás keretein belül tör-
tént, ahol 3 napot töltöttek el együtt 
játékkal, tanulással, tábortűzzel és ne-
vetéssel. 
   A jövőbe tekintve a cserkészraj na-
gyon pozitív fényben látja az év hát-
ralevő részét, már nagy erőkkel folyik 
az őrsi foglalkozások, különféle prog-
ramok és a nyári tábor szervezése is.  
                                                  (sk) 

„EMBEREBB EMBER”. „MAGYARABB MAGYAR”
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„Tiszteletből a magyar ember szerte a világban március 
15-én kokárdát tűz a hajtókájára. Nem azért teszi, hogy 
lássák, hanem hőseink iránti tiszteletből, hazafiságból! 
Azok előtt a hősök előtt tisztelegve, akik a szabadságharcban 
harcoltak. Olyan hősök ők, akik nem nyerték meg a 
harcot, de mégis győztek, és Magyarország is győzött ál-
taluk. Kivívták a nemzet tiszteletét és beírták nevüket a 
magyar történelembe.” 
   Ezen a napon a szabadságot ünnepeljük. A magyar 
szabadságharc kitörésének évfordulóját. A megemlékezésre, 
a napján, március 15-én került sor a kultúrház előtti 
téren, majd a kultúrház nagytermében.  Elsőként Tóth 
Zsuzsanna szavalata hangzott el, Csikmák Mónika pedig 
köszöntötte a jelenlévőket, valamint a megjelent szervezetek 
és párt képviselőit. Az ünnepség a Kossuth Lajos emléktábla 
megkoszorúzásával folytatódott. A koszorúzás alatt a 

helyi Népdalkör előadásában, ide illő 
dalok csendültek fel. Az ünnepi műsor 
ezután a nagyteremben folytatódott. 
Elsőként polgármester asszonyunk, 
Rabay Anikó, osztotta meg a je-
lenlévőkkel ünnepi gondolatait, majd 
a helyi alapiskolások, Czére Bózsing 
Gabriella vezetésével, a Tündérkert  
gyerekcsoport, Gányovics Jolán vezetésével köszöntötték 
a magyarság egyik legszebb ünnepét. Végül, de nem 
utolsó sorban az újonnan alakult ifjúsági csoport, Tóth 
Zsuzsanna vezetésével megható és színvonalas műsorral 
tisztelte meg a megemlékezést. 
  Zárszóként Csikmák Mónika megköszönte a jelen-
lévőknek, hogy ismét ilyen szép számban, együtt em-
lékeztek.                                                              (kh)

MÁRCIUS 15.

I. kolo / I. forduló 
 
Počet oprávnených voličov / Választásra jogosultak: 1138 
Počet zúčastnených / Résztvevők: 343 
Počet odovzdaných obálok / Leadott borítékok száma: 343 
Počet platných hlasov / Érvényes szavazatok: 340 
Rozdelenie hlasov podľa jednotlivých kandidátov / A szavazatok eloszlása az 
egyes jelöltek közt: 
   Krisztián Forró 191             Peter Pellegrini 60         Ivan Korčok 52 
   Štefan Harabin 27               Igor Matovič 5              Patrik Dubovský 2 
                           Marián Kotleba 2               Ján Kubiš 1 
 
Ostatní z kandidátov nedostali žiaden hlas. További jelöltek nemkaptak szavazatot. 
 
 
II. kolo/ II. forduló 
Počet voličov zapísaných v zozname voličov / Szavazatra jogosultak: 1150 
Počet zúčastnených / Résztvevők száma: 454 
Počet odvzdaných obálok / Leadott borítékok száma: 454 
Počet platných hlasov / Érvényes szavazatok száma: 446 
Rozdelenie hlasov podľa kandidátov / Szavazatok eloszlása az egyes jelöltek közt: 
 
   Peter Pellegrini 228 Ivan Korčok 158

Výsledky hlasovania občanov obce  
Ohrady v prezidentských voľbách 2024 

2024 elnökválasztásának  
eredményei Csallóközkürtön

Ohrady sa stali prednedáv-
nom miestom stretnutia ry-
tierov vína, s medzinárodnou 
účasťou. Okrem oslavy de-
siateho výročia existencie 
Ohradského rádu, bola to aj 
príležitosť na zasvätenie no-
vých členov, rytierov vína. 
Miestny vínny rád je členom 
aj Medzinárodnej federácie 
vínnych rytierskych rádov so 
sídlom v Paríži, v ktorej bol 
prezident nášho rádu Ing. 
István Bugár, opätovne zvo-
lený za jej podpredsedu. Me-
dzinárodné zhromaždenie po-
zdravila aj starostka Ing. Ani-
kó Rabay, ktorá vyzdvihla 
dôležitosť uchovávania tradícií 
a hodnôt, ktoré predstavuje 
kvalitatívne vinárstvo a kul-
túra vinárstva. 
                                     (sk)

OSLAVA 
VÍNA 

A VÍNNYCH 
RYTIEROV
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A téli szünet után beléptünk a far-
sangi időszakba. Január végén három 
napon át tartott ovinkban a mulat-
ság. Vendégünk volt a Répa, Retek, 
Mogyoró duó, akik zenés összeállí-
tással szórakoztatták a gyerekeket. 
Másnap Marshall kutyus játszott 
velünk a kicsik nagy örömére. Mivel 
a mi ovisaink is, mint minden gye-
rek, szeretik a meséket, főleg ha 
azokat élőben át is élhetik, igyek-
szünk ilyen élményekkel kedveskedni 
nekik. Ha van lehetőség, szívesen 
látunk köreinkben ügyes előadókat, 
mint például Méry Bea nénit is. 
  Februárban került megrendezésre 
a hagyományos Szülői bál is, amely 

ismét nagy siker volt. Jó volt a han-
gulat és támogatásokban sem volt 
hiány. Ennek köszönhetően tudunk 
a gyerekeknek színvonalas progra-
mokat betervezni és azokat meg is 
valósítani. 
  Március, már évek óta hagyomá-
nyosan, a könyv hónapja illetve eb-
ből kifolyólag számunkra a mese 
hónapja is. Ezúttal is több rendez-
vény várt a gyerekekre. Ellátogattunk 
a helyi könyvtárba, ahol a könyvek 
nézegetése mellett Gányovics Joli 
néni és Gányovics Ádám vittek el 
a mesék birodalmába. Majd író-ol-
vasó találkozót szerveztünk az óvo-
dában, Póda Erzsike nénivel, aki 
bemutatta nekünk legújabb gye-
rekkönyvét, a Cseperkét. „Három 
az igazság” című előadását hozta el 
hozzánk a Kuttyomfitty Társulat, 
akiket szintén mindig szívesen lá-
tunk és most az iskolásokkal közösen 
élveztük a mesét. Megemlékeztünk 
a márciusi forradalom évfordulójáról 
is, Zsuzsa tanító néni segítségével. 
A hónap végén mi is készültünk a 
húsvéti ünnepekre. Színes tojásokat 
készítettünk, kiscsibéket, nyuszikat 
nyírtunk és a fiúk locsolóverset ta-
nultak. 

ÓVODÁNK ÉLETÉBŐL
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  Köszönjük a Szülői Szövetség elnökének, Golha 
Orbán Elvírának és csapatának, hogy mindig támogatják, 
segítik elképzeléseink megvalósítását. 
  Mindössze három hónap van hátra ebből az iskolaévből, 

de az óvónénik a szülők közreműködésével még számos 
érdekes programmal készülnek a kicsik számára. 
                                                                                   
                                                        Csikmák Mónika 

igazgatónő

Csallóközkürt. Megújult szervezeti 
felépítéssel választott új elnökséget 
a Szlovákiai Magyar Cserkészszö-
vetség április első hétvégéjén a 
Csallóközkürtön rendezett éves 
közgyűlésén.   
 
Péntek este a cserkészcsapatok ve-
zetőinek tapasztalatmegosztó fóru-
mával, majd szombat reggel egy 
napindító lelki sétával kezdődött a 
hétvége programja.  A közgyűlés 
elején a megjelent közel 80 cser-
készvezetőt Csallóközkürt polgár-
mestere, Rabay Anikó köszöntötte, 
majd Eke Máté leköszönő elnök, 
valamint a szervezők nevében Balogh 
Gábor cserkészvezető is elmondta 
köszöntő szavait.  
   Az elmúlt években zajlott le a 
cserkészszövetség szervezeti felépí-
tésének újragondolása, melynek 

eredményeképp a 2024-es évtől 
megváltozik a cserkészszövetség ve-
zetésének felépítése. Az újításoknak 
köszönhetően egy rugalmasabb, ha-
tékonyabban működő vezetőség áll 
fel újragondolt feladatkörökkel. Így 
a közgyűlési beszámolók mellett 
tisztújításra is sor került ezen a na-
pon. A hétvége során új elnököt, és 
három alelnököt (szervezeti háttérért, 
cserkészprogramért és külkapcsola-
tokért felelőst) választottak a részt-
vevők. Emellett megválasztották az 
önkéntes vezetők képzéséért felelős 
vezetőt, valamint a cserkészszövet-
séget ellenőrző bizottságát.  
   Az elnök Balogh Gábor cserkész-
tiszt lett. Az elnökség tagja lett Bod-
zás Gergely, mint mozgalmi alelnök, 
Bazár György, mint külkapcsolati 
alelnök, valamint Csémi Szilárd, 
mint szervezeti alelnök. 

   Az ellenőrző bizottság elnöke Hor-
váth Dániel lett, a bizottság tagjai 
közé pedig Ficza Ildikót, Haver De-
nisát, Lendvorsky Krisztinát és Za-
jíček Józsefet választotta a közgyűlés, 
a vezetőképzésért felelős vezető Urb-
lík Tamás lett. 
   A hivatalos program végeztével a 
közgyűlés résztvevői, valamint a 
község lakosai és érdeklődők a Kicsi 
Hang verséneklő együttes koncertjén 
vehettek részt. A rendezvény teljes 
ideje alatt kísérőprogramként a Szö-
vetség a Közös Célokért jóvoltából 
megtekinthető volt az 1994-es Ko-
máromi Nagygyűlésről szóló 5 rész-
ből álló rollup kiállítás.  
   Ezútón is szeretnénk megköszönni 
a helyi cserkészeknek és szülőknek 
a szervezést, valamint a községnek 
és a Szarvas étteremnek a helyszínt 
és a támogatást.                  szmcs-p 

A CSERKÉSZEK ÚJ ELNÖKÖT VÁLASZTOTTAK

„Mert nálunk, óvodásnak lenni jó!”
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A karácsonyi szünet elteltével kipi-
henve, feltöltődve tértünk vissza az 
iskolába. Szükségünk is volt rá, mert 
várt ránk az I.félév lezárása és a bizo-
nyítványosztás. Kezdődött a nagy 
hajrá. Minden tanuló számot adhatott 
az első félévben megszerzett tudásáról. 
Meg is történt. Ki örömmel, ki ke-
vésbé boldogan vitte haza január 31-
én az első félévi jegyek bizonyítvány 
kivonatát. 
   A január azért nemcsak a tanulásról 
szólt. Január 22-én, mint minden 
évben, megemlékeztünk a Magyar 
Kultúra Napjáról. Szó esett Kölcseyről, 
a Himnuszról és hogy miért éppen 
ezen a napon ünnepeljük meg a Ma-
gyar Kultúra Napját.  
   A január 24-i osztályozó konferencia 
előtti napon, január 23-án egy kelle-
mes meglepetésben volt része tanu-
lóinknak. Ellátogattak hozzánk a Mo-
tobu Kai White Raven Karate Klub 
tagjai és egy nagyon hasznos és él-
ménydús bemutatót tartottak szá-
munkra. A bemutató után a karate-
mesterek és a náluk tanuló fiúk, 
lányok segítségével mi is kipróbál-
hattunk és megtanulhattunk néhány 
fogást.  
   A farsangot az idén is álarcosbállal 
koronáztuk meg. Hagyományainkhoz 
hűen meghívtuk a helyi óvodásokat 
is egy kis közös szórakozásra. Ovis és 
iskolás álarc mögé bújt. Ötletes és 
különleges jelmezekben vonultak a 
gyermekek. 
   Február 28-29-én került megren-
dezésre a Tompa Mihály vers-és pró-
zamondó verseny, járási fordulója.  

   Az I. kategória versmondói közül 
Tichý Noel ezüstsávos, Écsy Olivér 
bronzsávos minősítésben részesült.  
A II. kategória versmondói közül 
Filko Léna a bronzsávban végzett. 
Mindhárom tanulónak szeretettel 
gratulálunk és a felkészítő pedagó-
gusnak, Mgr. Tóth Zsuzsannának kö-
szönjük a munkát! 
   Március első hete ismét a pihenés 
jegyében telt. Egy tavaszias hetet töl-
töttünk otthon, a jól megérdemelt 
tavaszi szünetet. 
   Március 15-én ünnepeltünk. „Játs-
szunk március 15-ét!” címmel, a hő-
sökre emlékeztünk. A Pilvaxtól a 
Nemzeti Múzeumig, a Landerer 
nyomdán keresztül a 12 ponttal és 
esernyővel a kezünkben egy izgalmas 
délelőttre, Petőfiék bőrébe bújtunk, 
s úgy szavaltuk a Nemzeti dalt. Vé-
gezetül másodikosaink emlékműsorát 
tekintettük meg az 1848-as szabad-
ságharcról, Mgr. Bózsing Czére Gab-

riella rendezésében. Ezt az összeállítás 
vastapssal jutalmazta a közönség a 
községi ünnepségen is. 
   A tavasz első napján az ovisok ven-
dégeként,a Kuttyomfitty társulat tagjai 
egy meseelőadással ajándékoztak meg 
bennünket „ Három az igazság” című 
játékukkal, Mátyás királyról szóló 
három mesével. A víz világnapján, 
március 22-én, egy kisfilmet néztünk 
a víz útjáról a természetben.  
A Pedagógusnapon köszöntöttük ta-
nítóinkat. Március 27-én húsvétvárót 
tartottunk. Tojást festettünk, kiscsibét 
keltettünk ki a tojásból, persze pa-
pírból. A vidám délelőtt záróakkord-
jaként az elkészített tojásokkal feldí-
szítettük iskolánk tojásfáját. 
   Így telt el az év első három hónapja 
a Magyar Tannyelvű Alapiskolában 
Csallóközkürtön. 
 
   Tisztelettel Mgr. Boráros Ivett, isk.ig. 

„JANUÁR, ELÖL JÁR, FEBRUÁR A NYOMÁN, 
MÁRCIUS SZÁNTÓ VETŐ…”
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Na svojej marcovej výročnej členskej 
schôdzi si členovi zvolili nové vedenie 
klubu. Predsedníctvo sa z 11 členov 
zúžilo na 7, a novým predsedom sa 
stal Jenő Bartal. József Kubik odstúpil 
z predsedníckej funkcie zo zdra-
votných dôvodov. Členstva v pred-
sedníctve sa vzdali Piroska Horváth, 

Izabella Hegedus, Nóra Bugár a Vik-
tor Németh. Pribudli noví členovia 
Erzsébet Papp a  Olga Koszorús. 
Klub plánuje pokračovať v aktivitách 
ako doteraz, 8. mája už majú nap-
lánovanú cyklistickú túru k jazerám 
v  Dolnom bare a  v  júni 6 dňový 
výlet do kúpeľov Sárvár. Dôchod-

covia sa však aktívne zúčastňujú 
všetkých aktivít usporiadaných 
v  obci, a  tak tomu bude aj tento 
rok, či už sa jedná o obecný deň, 
alebo rozlúčku s  letom, na ktorú 
pravidelne prispievajú svojimi 
skvostnými štrúdľami.  
                                                (sk)

NOVINKY V RÁMCI KLUBU DÔCHODCOV

Miután Kubik József egészségügyi 
okokból lemondott a nyugdíjas 
klub elnöki posztjáról, márciusban 
tisztújító közgyűlést tartottak a ta-
gok. A vezetőség az eddigi 11 tagról 
7-re szűkült, elnöknek pedig Bartal 
Jenőt választották meg.  
 
„Mindenképpen a folytonosságot sze-
retnénk biztosítani a jövőben is. Igye-
kezni fogunk, hogy olyan jól működ-
jön szervezetünk, mint eddig, Kubik 
József vezetése alatt, akinek ezúton is 
szeretném megköszönni sokéves mun-
kásságát, mindazt, amit a klubunkért 
tett”– kezdte a beszélgetést a megvá-
lasztott elnök Bartal Jenő, majd foly-
tatta: „Nagy köszönettel tartozunk a 
vezetőségből távozó Horváth Piroská-
nak, Hegedűs Izabellának, Bugár Nó-
rának és Németh Viktornak is, akik 
éveken át aktív részesei voltak a klub 
munkásságának. A vezetőségnek két 

új tagja van, Papp Erzsébet és Koszo-
rús Olga. Vannak már konkrét terve-
ink is, az első akció május 8-án egy 
kerékpártúra lesz, amelyre bárki je-
lentkezhet. Az albári tavakhoz tervez-
zük, a teljes táv kb. 10-12 km. Min-
denki hozza a biciklijét, enni és inni 
valót. A második akciónk egy kirán-

dulás Magyarországra, Sárvárra, június 
17 és 22 között, félpanziós ellátással 
az Ensana hotel resortba. Erre már 
46-an jelentkeztek, úgyhogy meg is 
telt a busz. Augusztusban természete-
sen nem hagyjuk ki a hagyományos 
gulyáspartit és mi is besegítünk az au-
gusztus végére tervezett nyárbúcsúz-
tatón réteseinkkel, amelyek tavaly 
nagy sikert arattak. Tavaly sikerült 300 
eurót gyűjteni réteseink eladáából, ami 
segítség a klub költségvetésében.  
A polgármester asszonyra is mindig 
számíthatunk, hiszen minden évben 
hozzájárul a költségvetésünkhöz és a 
márciusi évzárót is támogatta. Szep-
temberre zarándokutat tervezünk Alsó 
Bodokra az Eszterházy emlékhelyhez.” 
   A 89 taglétszámú nyugdíjas klub, a 
falu minden rendezvényéből kiveszi a 
részét, így biztos ott lesznek a júniusi 
falunapon is.  
                                                    (sk)

TISZTÚJÍTÁS NYUGDÍJAS BERKEKBEN
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Dobrovoľní hasiči sú neodmysliteľ-
nou súčasťou života našej obce, sú 
na mieste vtedy a tam, kedy a kde 
ich potrebujeme. Na vylepšenie svoj-
ho výstroja potrebujú však aj oni 
pravidelný prísun financií a  tak sa 
chopili príležitosti a usporiadali 20. 

januára zabíjačkové slávnosti na fut-
balovom ihrisku. Dve ošípané, ktoré 
spracovali do produktov dostali da-
rom od manželov Anikó a Štefan 
Rabay a od Učňovského strediska-
Búslak. Za získané financie, ako aj 
z  aktivít predchádzajúceho roka, 

resp. vďaka finančnej pomoci zá-
stupcu starostu Norberta Feketeho 
a manželov Rabayovcov si hasičský 
zbor mohol zakúpiť nový Sport mo-
tor, ktorý budú používať na športo-
vých súťažiach. 
                                                 (sk) 

ZABÍJAČKOVÉ HODY DOBROVOĽNÝCH HASIČOV

TŰZOLTÓS DISZNÓTOROS
Az Önkéntes Tűzoltó Testület Csal-
lóközkürt szerves része, amely min-
denhol és mindenkor ott van, ahol 
és amikor szükség van rá. Ezen kí-
vül, rendszeres résztvevői a tűzol-
tóversenyeknek is, hogy tökélete-
sítsék bevetési készségüket.  
 
Ahhoz, hogy jól szerepeljenek, meg-
felelő felszerelésre is szükségük van, 
amely felszerelések nem kevés pénzbe 
kerülnek. Így hát minden alkalmat 
megragadnak, hogy pénzt gyűjtsenek 
a megfelelő felszerelés megvásárlásá-
hoz.  
   Így jött a disznótoros ötlet is, amely-
hez támogatókat kaptak a Rabay há-
zaspár, Anikó és István személyében, 
illetve besegített a Búslaki Tangazdaság 
is, akiktől kaptak egy-egy hízósertést. 
A disznótoros ünnepségre január 20-
án került sor a helyi focipályán. Az 
előző nap feldolgozott hízóból már 
kész termékeket árultak a második 

hízó feldolgozása ott helyben igazi 
disznótoros hangulatban telt. Az 
ÖTT célja egy Sport motor megvá-
sárlása volt, amellyel az ez évi verse-
nyeken szeretnének jó helyezéseket 
elérni. Ezt a 2000 köbcentis motort 
végül sikerült is megvásárolniuk, hála 
az előző év akciói, illetve a disznótoros 
bevételből, amelyhez, mind az alpol-

gármester Fekete Norbert, mind a 
Rabay házaspár készpénz kiegészítéssel 
is hozzájárult. „Áprilisban kezdődnek 
az iskoláztatások, majd májustól a 
versenyek. Bízom benne, hogy ezzel 
az új motorral, jó eséllyel indulunk 
majd” – jelentette ki Vajda Tibor 
parancsnok. 
                                                 (sk)



Az U19 csallóközkürti focicsapat 
a Nyugatszlovákiai Futball Szövetség 
irányítása alá tartozó 4. serdülő li-
gában szerepel, ahol az őszi fordu-
lókat követően a 2. helyen végzett. 
 
A  tavaszi szezonra való felkészülést 
január 16-án kezdtük. Mivel kegyes 
volt hozzánk az időjárás  szabadtéri 
edzéseket tartottunk, mindössze egy-
szer voltunk a  nyárasdi sportcsar-
nokban. 
   A  felkészülés alatt 4 edzőmeccset 
játszottunk, amelyeken szóhoz jutottak 
a fiatalabb játékosok és azok is, akik 
a bajnoki mérkőzéseken kevesebbet 
játszottak. Az első felkészülési meccset 
a galántai műfüves pályán játszottuk 

február 17-én Taksony csapatával egy 
szombati napon,  este 19:00 órától 

világítás mellett, ami nagy élmény 
volt a srácoknak.  
   Jól sikerült a felkészülés, elegendő 
erőt és tapasztalatot szereztünk ahhoz, 
hogy újult erővel nekivágjunk a tavaszi 
szezonnak és az eredeti terveink szerint 
valahol a dobogós helyen végezzünk.  
   Hogy ez sikerülni fog, avagy nem, 
az az elkövetkezendő hónapokban 
kiderül, mivel a  bajnokság egészen 
június 16-ig tart. Én őszintén és teljes 
mértékben bízom a srácokban és biz-
tos vagyok benne, hogy sikerülni fog. 
Hiszem, hogy jövőre, ugyanez a gárda, 
már a  bajnoki címért fog harcba 
szállni. 
                               Nagy Péter, edző

2024/1 Sport 11 

Futbalový tím U19 Ohrady je sú-
časťou 4. dorasteneckej ligy, pod 
vedením Západoslovenského fut-
balového zväzu, kde po jesenných 
kolách skončil na 2. mieste. 
 
Prípravu na jarnú sezónu sme začali 
16. januára. Počasie nám prialo, 
takže sme mohli trénovať na ihrisku,  
len raz sme boli nútení uchýliť sa 
do športovej haly v  Topoľníkoch. 
Počas prípravy sme hrali 4 tréningové 

zápasy, kde sa do hry zapojili aj 
mladší spoluhráči, ako aj tí, ktorí si 
počas majstrovských zápasov zahrali 
menej. Prvý prípravný zápas sme 
hrali 17. februára na umelom tráv-
niku v Galante proti mužstvu z Ma-
túškova. Zápas sa začal o  17.00 
hod., takže od 19.00 hod pokračoval 
pod umelým osvetlením, čo bol pre 
chlapcov veľký zážitok.  
   Príprava prebehla dobre, získali 
sme dostatočné množstvo síl a skú-

seností, aby sme v plnej sile nastúpili 
na jarnú sezónu a pokračovali v na-
plnení našich ambícií o pódiovom 
umiestnení. 
   Či sa nám to podarí, alebo nie, 
bude jasné v priebehu nasledujúcich 
mesiacov. Majstrovské súboje trvajú 
do 16. júna. Ja plne dôverujem 
našim chlapcom, a som presvedčený 
o tom, že budú úspešní. 
 
                           Péter Nagy, tréner

MLADÍ TO MAJÚ DOBRE NAŠLIAPNUTÉ

SZÉPEN HELYT ÁLLNAK A FIATALOK
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Sľubný začiatok  
našich futbalistov  

Chlapci majú za sebou 
veľmi slušnú predprípra-
vu. Veľký počet tréningov 
je základ toho, aby sme 
mohli hovoriť o úspešnej 
sezóne. Poctivé tréningy 
priniesli svoje ovocie: mo-
mentálne je naše družstvo 
na 7. mieste v rámci ta-
buľky a samozrejme uro-
bíme všetko čo je v našich 
silách, aby sme postúpili 
vyššie. V  jarnej sezóne 
sa odohralo 5 kôl, z kto-
rých je naša bilancia 3 
víťazstvá, 1 remíza a  1 
prehra, takže chlapci po-
dali dobrý výkon. Verím, 

že dobrá nálada v muž-
stve a ich sila pretrvá až 
do konca majstrovstiev, 
pretože sa dala dokopy 
veľmi dobrá partia. 
   Zvlášť ma potešil fakt, 
že sme sa porozprávali 
s pani starostkou a miest-
nymi poslancami o bu-
dúcnosti futbalového 
mužstva. Verím, že aj 
tento príjemný rozhovor 
a z toho vyplývajúce zá-
very otvoria nové mož-
nosti a napomôžu k na-
predovaniu mužstva. 
 
  Dávid Harsányi, tréner

Nagyon jó alapozás van a csapat mögött. A fiúk na-
gyon sokat edzettek azért, hogy egy eredményes fut-
ball évet mondhassanak magukénak. A kitartó, be-
csületes edzések meg is hozták az eredményt.  
 
Jelenleg csapatunk az 5. helyen áll és természetesen dol-
gozunk tovább azon, hogy feljebb jussunk a tabellán. 
A tavaszi idényből 6 forduló telt el, ebből 4 győzelem, 
1 döntetlen és 1 vereség a jelenlegi mérlegünk, úgyhogy 
a fiúk, az elvárásoknak megfelelően teljesítettek. Bízom 
benne, hogy a csapat ereje és jó hangulata kitart a baj-
nokság végéig, mivel nagyon jó parti kovácsolódott ösz-
sze. Külön öröm számomra, hogy a falu képviselőivel 
és Rabay Anikó polgármester asszonnyal össze tudtunk 
ülni egy tartalmas beszélgetésre, amelyen megvitattunk 
néhány, a foci csapat jövőjével kapcsolatos kérdéseket. 
Nemcsak jó hangulatban telt a beszélgetés, de hiszem, 
hogy pozitív irányba mozdítja majd a felnőtt focista 
csapat lehetőségeit. 
   Én és a csapat, mindent megteszünk azért, hogy minél 
jobb eredményeket érjünk el az Agsport ligában és öreg-
bítsük a falu jó hírnevét. 
                                                  Harsányi Dávid, edző

 1. Egyházgelle            21     17     2     2       63:19     53 
 2. Illésháza                 21     17     2     2       60:18     53 
 3. Nyékvárkony          21     14     3     4       66:23     45 
 4. Nagypaka               21     15     0     6       64:36     45 
 5. Csallóközkürt         21      12      2       7        54:39       38 
 6. Diósförgepatony    21     11     2     8       40:32     35 
 7. Vásárút                   21     11     2     8       47:36     35 
 8. Királyfiararcsa        21     9       5     7       34:35     32 
 9. Szentmihályfa        21     9       2     10     40:48     29 
10. Pozsonyeperjes      21     8       2     11     43:39     26 
11. Alistál                   21     7       3     11     28:47     24 
12. Baka                      21     7       2     12     34:36     23 
13. Szap                      21     5       4     12     33:54     19 
14. Kisudvarnok          21     4       1     16     25:13     13 
15. Csilizradvány        21     3       2     16     20:53     11 
16. Ekecs-A.szakállas   21     2       0     19     17:28       6

A  B A J N O K S ÁG  Á LL Á S A

A FELNŐTT FOCICSAPAT 
ÍGÉRETESEN KEZDETT

Pred viac než rokom sme založili skautský oddiel, 
pod vedením Gábora Balogha. ktorý pôsobí zatiaľ, 
ako oddiel skautského zboru vo Vrakúni. Pri orga-
nizovaní aktivít pre členov mu pomáhajú manželka 
Kristína a sestry Márta a Denisa Haver, ako aj Péter 
Meleg. Počas roku a pol stihli naozaj veľa. Cyklistické 
túry, veľkonočné prípravy, pobyt na farme, výročná 
schôdza a  aj tábor. Počet členov je okolo 25-30, 
a  stretávajú sa pravidelne na rôznych spoločných 
aktivitách. Na jar plánujú dve veľké akcie. Prvá bola 
výročnú členskú schôdza 6. apríla, ktorej sa zúčastnilo 
viac ako 70 skautov, pri organizovaní ktorej nám 
veľmi pomohla starostka Ing. Ańikó Rabay druhá 
akcia je skautský ples 27. apríla. Obe podujatia sa 
uskutočnia u nás v Ohradoch. 
   Dôležitým momentom v živote skautského oddielu 
Sv. Štefana bol 16. marec, kedy prijali do svojich 
radov 17 nových skautov. 
                                                                          (sk) 

SKAUTSKÝ ODDIEL


